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‘Fascino autentico.

Le superfici Venice si ispirano alla storia della decorazione pavimentale
mediterranea, sviluppata e perfezionata in ltalia sin dal 1500. Attraverso un
preciso viaggio estetico e culturale, Novabell ripropone I’antico “terrazzo
alla veneziana” con rinnovata energia cromatica e tecnologia applicata al
gres porcellanato piu evoluto.

Venice surfaces are inspired by the history of Mediterranean floor decoration,
developed and perfected in ltaly ever since the 1500s. Focusing on a
specific aesthetic and culture, NovaBell returns to the historic “Venetian
terrazzo”, interpreting it with more vibrant colours and new technologies
applied to state-of-the-art porcelain stoneware.

Les surfaces Venice font
un clin d’ceil a I’histoire
de la décoration
méditerranéenne pour le
carrelage de sol, née et
perfectionnée en ltalie
depuis le XVle siécle.
NovaBell a voyagé a
travers I’esthétique

et la culture pour
métamorphoser le
traditionnel « terrazzo
alla vénitienne » par
une nouvelle énergie
chromatique et par la
technologie appliquée
au grés cérame de
derniére génération.

Die Oberfldchen Venice
sind von der FuBbod-
endekorationstechnik im
Mittelmeerraum  inspi-
riert, die seit dem 16.
Jahrhundert vornehmli-
ch in Italien zu héchster
Vollendung gelangt ist.
NovaBell nimmt sich
der Asthetik und Tra-
dition alter veneziani-
scher Terrazzo-Béden
an und transportiert
sie mit den leuchten-
den Farben und der
modernen  Technolo-
gie des Feinsteinzeu-
gs in die Gegenwart.

Las superficies Venice
se inspiran en la historia
de la decoracion

del pavimento en el
area mediterranea,
desarrollada y
perfeccionada en ltalia
desde el siglo XVI. A
través de un viaje
estético y cultural
bien preciso, NovaBell
propone el antiguo
“terrazo veneciano”
con renovada energia
cromatica y tecnologia
aplicada al gres
porcelanico mas
evolucionado.

MosepxHocTu Venice
B/IOXHOBJAKOTCA UCTOpUEN
CpeN3eMHOMOPCKOro
[fiekopa roros,

KOTOPbI pa3BuBanca n
COBEpLIEHCTBOBACA B
Wtanum yxe c XVI seka. B
pe3ynbrare TWaTenbHbIX
9CTETMYECKMX

M KYNIbTYPHbIX
nccnenosanui NovaBell
npeanaraeTt CTapuHHYO
“BeHeLIMaHCKyIo
Teppacy’; HaAeneHHy
HOBOI LIBETOBOWA 1
TEXHONOrM4eCKon
3Hepruen, NPUMeHeHHON
K camomy
COBepLIeHHOMY
KepamorpaHury.
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COLORS

Attraverso quattro calibrate nuance, Venice
rievoca le miscele tra cementi e granulati
di marmo, le piccole irregolarita e le
piacevoli stonalizzazioni cromatiche.
| quattro colori sono progettati per una
libera componibilita e consentire cosi, una
totale personalizzazione delle superfici.

Through four carefully chosen shades,
Venice evokes exquisite blends of
cements and marble chips, with their
small irregularities and the attractive
subtle variations in colour.

The four colours are designed to be mixed
and matched freely to create completely
individual surface compositions.

Avec ses quatre nuances particuliéres, Venice reproduit

les agglomérats de ciment mélangé a des granulats de
marbre, les petites irrégularités et les agréables dégradés
de couleur. Les quatre tonalités donnent carte blanche a
Pimagination pour une personnalisation absolue des surfaces.

In vier stimmigen Nuancen interpretiert Venice die
Gemische aus Zement und Marmorsplitt mit ihren
feinen UnregelméBigkeiten und ansprechenden
Farbschattierungen. Die vier Farben bieten groBen
gestalterischen Spielraum, was ganz individuelle
Ergebnisse ermdglicht.

A través de cuatro tonalidades bien ponderadas, Venice evoca
las mezclas de cementos y granulados de marmol, las
pequenas irregularidades y las agradables degradaciones
cromadticas. Los cuatro colores se han concebido para
posibilitar una libre capacidad compositiva y permitir, de este
modo, una personalizacion total de las superficies.

Mpu nomoLLy YeTbIpe BbIBEPEHHbIX OTTEHKOB Venice
BOCMNPOU3BOAUT CMECH LieMEeHTa 1 MPaMOPHOW KPOLLKH,
HebonbluMe HEPOBHOCTU U NPUATHYIO LIBETOBYIO pasHuLy.
YeTblpe LUBETOB CNPOEKTUPOBaHbI A51A CBO6OAHOM
COBMECTUMOCTMU, YTO MO3BOSIUT MOMHOCTbIO HAAENUTL
NMOBEPXHOCTU UHANBUAYANbHOCTbIO.

IMPERIAL Uenice 5



Uncompromising charm.

I grandi formati in gres porcellanato Venice, esaltano
I’architettura interna trasferendo la sensazione di
superfici uniche, senza soluzione di continuita.
Novabell costruisce una gamma di ampi moduli per
grandi metrature insieme a formati pit contenuti e
comodi per soluzioni flessibili e articolate.

Les grands formats en grés cérame
Venice mettent en valeur I'architecture
intérieure en donnant une sensation

de surfaces uniques et ininterrompues.

NovaBell propose une variété de
larges modules pour les grandes
superficies, ainsi que des formats
plus petits et plus pratiques pour les
applications éclectiques et complexes.

Die GroBformate des Feinsteinzeugs.

Venice betonen das Raumgefiihl mit
nahtlosen Flachenbildern. NovaBell
bietet GroBmodule fir groBfldchige
Beldge sowie kleinere Formate fiir
flexible und detaillierte L6sungen.

60x120
23" eyl

The Venice collection’s large porcelain stoneware
slabs enhance indoor architecture by providing the
impression of single, seamless surfaces. NovaBell
constructs a range of large modules for covering
vast spaces, together with smaller, more
convenient sizes, to allow flexible, complex solutions.

Los grandes formatos de gres
porcelanico Venice dan realce a la
arquitectura interior transmitiendo la
sensacion de superficies tnicas, sin
solucién de continuidad. NovaBell
fabrica una gama de mdédulos amplios
para grandes superficies junto a
formatos mas contenidos y cdmodos
para facilitar la aplicacion de
soluciones flexibles y articuladas.

30x60
11"13/16)(23"5/8

Bonblue hopmatbl KepamorpaHuTa
Venice noa4epKku1BaioT BHYTPEHHIOW
apXUTeKTypy, Co3AaBan oluyLieHne
YHUKanbHbIX NOBEpXHOCTEN, 6e3
HapyLueHnA HenpepbiBHOcTW. NovaBell
€o3AaeT NMHenKy 6onbLIMX Mopynei
AnA 6onblUMX NOBEPXHOCTEN HApAAY
C MeHbLIUMK 1 Gonee yao6HbIMU
¢opmaTamu 451A NonyYeHUA rU6KMX 1
Pa3HOCTOPOHHMX PELLEHWIA.

60X60
23"/423"s

6OX60
23512423t
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Venice e una superficie resistente e
inalterabile, la sua elegante bellezza nasce
dall’'unione di memoria e tecnologia,
caratteristiche fondamentali per tutti i luoghi
pubblici dove sia necessario esprimere
comfort e accoglienza.

&

Venice is a tough, durable surface; its
elegant beauty derives from the union of
memory and technology, fundamental
characteristics for all public places where
comfort and hospitality have to be
conveyed.

Venice présente une surface résistante et inaltérable. Son
esthétique raffinée est le fruit de 'union entre mémoire et
technologie, des caractéristiques fondamentales pour tous les
lieux publics qui se doivent d’exprimer confort et accueil.

Venice ist ein widerstandsfahiger und langlebiger Belag,
dessen elegante Optik eine Briicke zwischen traditionellem
Handwerk und moderner Technik schldgt. Damit bietet

das Feinsteinzeug die unerlédsslichen Voraussetzungen fiir die
Gestaltung von éffentlichen Bereichen, in denen Wert auf eine
komfortable, behagliche Ausstrahlung gelegt wird.

Venice es una superficie resistente e inalterable, su
elegante belleza nace de la union de memoria y tecnologia,
caracteristicas fundamentales para todos los lugares publicos
en los que sea necesario expresar confort y hospitalidad.

Venice - 3T0 Npo4HaA U He U3MEHAIOLAACA NOBEPXHOCTb,
ee aneraHTHaA KpacoTa obpasyeTcA Ha OCHOBE COK3a NaMATH
WU TEXHONOIMMU, 4YTO ABNAETCA hyHAAMEHTANIbHO BaXKHOW
XapaKTepuUCTUKON AJ1A BCEX 06LLECTBEHHbIX MECT, KOTOpble
[LOIMKHbI U3My4aTb KOM(OpT U YIOT.
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The large 60x120 cm slabs,
are able to bestow continuity
on space.

Posés avec un joint tres fin, les grands
formats 60x120 cm ont le pouvoir de
raconter la continuité de I'espace.

Die schmalfugig verlegten GroBformate
60x120 cm erzeugen nahtlose
Fldchenoptiken, die wie aus einem Guss
erscheinen..

Los formatos grandes de 60x120 cm,
colocados dejando un espacio muy
estrecho entre juntas, atesoran la virtud de
comunicar la continuidad del espacio.

Bonbluve chopmatel 60x720 cm,
YINIOXKEHHbIE C Y3KMM LUBOM, CMIOCO6HbI
pacckasaTtb 0 6ECKOHEYHOCT!
MpoCTpaHCTBa.
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I moduli decorativi Déco, nati per rievocare
le ceramiche di inizio ‘800, si uniscono
all’elegante superficie “Sale e Pepe” di
Imperial Venice. Lincontro tra culture riflette
tappeti ceramici dalla creativita spontanea e
dal valore estetico unico.

The Déco decorative modules, created to
evoke the ceramic tiles of the early 19th
century, are an addition to the elegant “Sale
e Pepe” surface of the Imperial Venice
collection. The encounter between cultures
generates ceramic “carpets” of spontaneous
creativity and unique aesthetic value.

Les modules décoratifs Déco, dans le style des céramiques du
début du XIXe siecle, se marient a I'élégante finition « Sale e
Pepe » d’Imperial Venice. L'union entre les cultures se traduit
par des tapis céramiques flanqués d’une créativité spontanée
et d’une valeur esthétique unique.

Die Dekormodule Déco kniipfen an Keramiken des frithen

19. Jahrhunderts an und vereinen sich mit der eleganten
Optik , Sale e Pepe” von Imperial Venice. Aus der Begegnung
unterschiedlicher Kulturen entstehen keramische Teppiche,
deren spontan anmutende Musterbilder Einzigartigkeit
ausstrahlen.

Los mdédulos decorativos Déco, concebidos para evocar las
ceramicas de principios del siglo XIX, se unen a la elegante
superficie “Sale e Pepe” de Imperial Venice. La alianza entre
culturas da lugar a alfombras cerdmicas de creatividad
espontanea y valor estético tnico.

[lekopaTtuBHble Moaynu Déco, BOCNPON3BOAALLME
Kepamuyeckyto nnTKy Ha4ana XIX Beka, co3patoT coto3 ¢
aneraHTHON NoBepxHOCTbIO “Sale e Pepe” Imperial Venice.
BcTpeya pasHbix KynbTyp NO3BONAET Nonyyarb kepammyeckne
KOBpbI, OT/INYatOLLMECA CMIOHTaHHON TBOPHYECKOW CUMoN 1
YHWUKanbHON KpacoTow.
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w La morbida finitura di Venice é esaltata da piccoli frammenti di smalto i
sapientemente distribuiti. L’effetto finale e quello di superfici brillanti bt
e preziose che rievocano I’incanto della lavorazione artigianale con :
I’indiscussa robustezza del gres Novabell. "

‘Venice’s soft finish is enhanced by small fragments of glaze, cleverly
«distributed. The final effect is of bright, precious surfaces that recall the
irresistible appeal of fine craftsmanship with the faméq strength of NovaBell
stoneware. ' -

Lkl
La finition suave de Die Oberfldche von El suave acabado de Markas otaenka Venice
Venice est exaltée besticht mit Venice se ve realzado nopyepkusaeTcA
. par des petits eclats Men Haptik;, ‘por unos pequefos ManeHbKuMu
d’émail répartis avec nen, ge- . fr'aymentos de BK/TI04EHUAMM YMeno
maestria. Leffet final schickt eingearbeite- esmalte sabiamente pacnpeneneHHoi
est celui de surfaces lasurkérnern, repartidos. El efecto fi- rna3ypu. KoHeuHbIM
brillantes et précieus- ont wird. So . 'nal es"'E_I de superficies pesynbTaTom ABNATCA
._es qui reproduisent entstehen glanz-+ brillantes y preciosas fIPKUE U LIeHHble
Penchantement du tra- nde Flichen mit que evocan el encanto MOBEpPXHOCTH,
vail artisafal, mais-avec inér wertigen . de la elaboracion arte= BOCCO3AaIOWME
. I’extraordinairessolidite w Ausstrahlung, die das L| . sanal con la indiscu- 04yapoBaHue
\ 3& handwerklicher " tible solidez del gres pemecneHHoi

- =

bewéhrten Robustheit [,\._‘-"" " HeOCrop1moil
des Feinsteinzeugs 1% | IPOYHOCTBIO
" NovaBell vereinen. . kepamorpaHuta NovaBell.

EE_- w  dugre Novaﬁﬂ L
d, @ ,:‘i } Verarbeitung mit der NovaBell. 06paboTku, obnaparowme
LS it 4
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WALL: 30x60 - 11”131%x23”%% Sale e Pepe Rettificato / 30x60 - 11”1¥/1623"%® Grigio Rettificato
PEpe Rettificato / 12x60 - 4423”5 Grigio Rettificato / 12x12 - 4”%/4x4”%* Grigio Rettificato
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Il gres porcellanato Novabell custodisce un’estetica
senza rinunce: facilita di posa, di manutenzione e
caratteristiche tecniche inequivocabili concedono
il privilegio di un materiale che collabora con I’interior

design in totale armonia.

Le grés cérame NovaBell abrite une
esthétique qui ne veut renoncer a
rien : facilité de pose et d’entretien,
caractéristiques techniques sans
pareilles pour avoir le privilege d’un
matériau qui collabore avec la décorat-
ion d’intérieur en parfaite harmonie.

Das Feinsteinzeug von NovaBell
bietet nicht nur eine exquisite Optik,
sondern es ist auch ein verlegefreun-
dliches und pflegeleichtes Material mit
ausgezeichneten Leistungsmerk-
malen. Es entspricht damit ideal den
Projektanforderungen des modernen
Interior Designs.

NovaBell porcelain stoneware conserves an aesthetic
of uncompromising beauty: easy installation and

care and peerless technical characteristics grant the
privilege of a material that partners interior design in

total harmony.

El gres porcelanico NovaBell es por-
tador de una estética sin renuncias:
su facilidad de colocacién, de manteni-
miento y sus caracteristicas técnicas
inequivocas brindan el privilegio de un
material que colabora con el diserio del
interior en total armonia.

Kepamorparut NovaBell xpaHut B cebe
3CTETUKY, KOTOpaA He OTKa3blBaeTCA

HU OT Yero: NpocToTa yKNanku n yxoaa,

a Takxe HeoCnopumble TEXHUYECKue
XapaKTepucTUKN NpeaocTaBnAtoT
npVBMAErWIO B BUAE MaTepuana, KoTopblii
B3aMMOAENCTBYET C AN3aiiHOM NHTEPbEPOB
B MOJSTHON rapMOHUM.
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IMPERIAL

‘Venice

AUTHENTIC ALLURE

60x120 - 23"5/8x47"1/4
IMV 82RT Bianco Rettificato
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30x30 - 11"1316x11"1316
IMV 886K Mosaico 5x5 Bianco
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30x60 - 11"13/16x23"5/8
IMV G80K Gradino Inciso Bianco

28

inch 11713/16x23"5/8

V2 DIN 51130 DCOF BCR
R9 Wet>0.42

SALE e PEPE
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60x60 - 23"5/8x23"5/8

60x120 - 23"5/8x47"1/4
IMV 80RT Bianco Rettificato

IMV 22RT Sale e Pepe Rettificato

30%60 - 11"13/16x23"5/8

60x60 - 23"5/8x23"5/8
IMV 86RT Bianco Rett.

IMV 20RT Sale e Pepe Rettificato

30x60 - 11"1316x23"5%8 06
IMV 26RT Sale e Pepe Rett. RIIL0]

IMV 807K Tozz. Bianco

gl

30x30 - 11"1316x11"1316
IMV 226K Mosaico 5x5 Sale e Pepe KNI

12x60 - 4"3/4x23"5/8
IMV 808K Listone Bianco Rettificato

12x60 - 4"3/4x23"5/8
IMV 208K Listone Sale e Pepe Rettificato

IMV 805K Tozz. ldro

(=]

IMV 806K Tozz. Bianco

O~ [e=)
28|

IMV 206K Tozzetto
Sale e Pepe Rettificato

30x60 - 11"13/16x23"5/8
IMV G20K Gradino Inciso Sale e Pepe

(=]

IMV B8OK Battiscopa Bianco Rettificato

IMV B20K Battiscopa Sale e Pepe Rettificato

Dry>0.40
Wet>0.40

5
6%6 - 2"3/8x2"3/8 @

IMV 207K Tozzetto 130
Sale e Pepe Rettificato

LU,
i ad

. -fﬁ )
R

12012 4 ya"ya 04]
IMV 205K Tozz. Idro  F210)
Sale e Pepe Rettificato
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AUTHENTIC ALLURE

cm 60x120
inch 23”5/ax47"1/4

cm 60x60
inch 23”5/8x23"5/8

30460 n DN5i130) (" DCOF BCR
cm
inch 1113/16x23”5/s ﬁ Zl % Zl
R9
[=E,

Wet >0.42 Dry>0.40
Wet>0.40

[u]

*

TECHNICAL DATA
60120 - 23"576x47" 11 02/ 6060 - 23"558123"5%8 03/ 30x60 - 117131623578 06 60120 - 23"56x47" 14 02 6060 - 23"5/8123"558 03 30x60 - 11"1316x23"5%8 06
IMV 12RT Grigio Rettificato 1085 IMV 10RT Grigio Rettificato 1070 IMV 16RT Grigio Rett. 1060 IMV 92RT Nero Rettificato 1085 IMV 90RT Nero Rettificato 1070 IMV 96RT Nero Rett.
b . b
6%6 - 2"3/8x2"3/8 04/ 6%6 - 2"3/8x2"3/8 w
IMV 107K Tozz. Grigio  NEI! IMV 907K Tozz. Nero  NEIU
Rettificato Rettificato

DIN 51097

&N

30x30 - 11"13716x11"1316 10 12x60 - 4"3/4x23"5/8 06! 1212 - 4"3/ax4" 34 04 Ill\ﬁc] 12054K3'I/'g1413ﬁ1ro 2 30x30 - 11"13716x11"1316 12x60 - 4"3/4x23"5/8 06 1212 - 4"3/a%4" 34 04/ I]l\ic] 3054K3'I/':))(2423;4dro 2
IMV 116K Mosaico 5x5 Grigio 3120 IMV 108K Listone Grigio Rettificato 260 IMV 106K Tozz. Grigio 10} AN IMV 996K Mosaico 5x5 Nero 3120 IMV 908K Listone Nero Rettificato 260 IMV 906K Tozzetto 160 . 9z2.
Reftificato Grigio Rettificato Nero Rettificato Nero Rettificato

30x60 - 11"13/16x23"5/8 @U 7x60 - 2"3/4x23"5/8 - (2 30x60 - 11"13/16x23"5/8 7x60 - 2"3/4x23"5/8
IMV G10K Gradino Inciso Grigio 380 IMV B10K Battiscopa Grigio Rettificato 230 IMV G9OK Gradino Inciso Nero 380 IMV B9OK Battiscopa Nero Reftificato
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‘Venice ,
AUTHENTIC ALLURE cm 60x60 E
inch 2375/8x23"5/8

g AW
20mm

' PEZZ| SPECIALI ON DEMAND*

Special coordinated pieces / Zusammenstellbare
Formteile / Pieces spéciales coordonnées /
Piezas especiales coordinad / CnewanbHble

coveTatLymeca uaenma
Toro Gradino Rettificato @
30x60

IMV G13R Grigio
IMV G23R Sale e Pepe
IMV G93R Nero

60X60 - 23"58123 55 60X60 - 23"58123"55 02/

IMV 27RT Sale e Pepe 20mm Rettificato 1120 IMV 17RT Grigio 20mm Reftificato 1120
Toro Angolo Inferno Rett. ﬁ
30x60

IMV G10R Grigio
IMV G20R Sale e Pepe
IMV G9OR Nero

* | pezzi speciali “on demand” vengono Gradino Elle Reftificato 02/
realizzati solo su richiesta con consegna 30x60%6,5
6 settimane. / Special “on demand” o
pieces are available only on request and :m g;gg (S;(:'lge'z Pepe
have a 6-week lead-time. / Die Formteile IMV G98R Nero
,»0n Demand“ werden nur auf Aufrage
mit einer Lieferfrist von 6 Wochen
gefertigt. / Les piéces spéciales On
Demand sont réalisées uniquement sur
demande. Délai de livraison: 6 semaines.

/ Las piezas especiales “on demand”
se fabricaran tunicamente bajo pedido y

se entregaran al cabo de seis semanas. Angolo Elle Rettificato 6
/ CneumanbHble n3genua “on 30x3046,5
demand” BbINycKaloTCA TOMLKO NO IMV GT9R Grigio
3aKasy, CpOK MOCTaBKN COCTaBNAET IMV G29R Sale e Pepe
60X60 - 237552358 0 6 Heperb. IMV GI9R Nero

IMV 97RT Nero 20mm Rettificato 1120

PEZZI SPECIALI WELLNESS ON DEMAND* E m
Special coordinated pieces / Zusammenstellbare Formteile / Pieces spéciales coordonnées / Piezas especiales coordinad / CneumanbHble coueTatownecs usgenms

= e e =

Bordo Antiderap Rett. [TZj

v
/\\\
\

\

S =

Bordo Angolo SX Rett. 02/ Bordo Angolo DX Reft, 02 Griglia Retiificato 02 Griglia Angolo SX Rett. 02 Griglia Angolo DX Rett. 02
1560} 560] 520]

30x60 5 30x60 560 30x60 560 15%60 15%60 520 15%60
IMVWIIR Grigio IMVWI2R Grigio IMVWI14R Grigio IMVWI5R Grigio IMVWI16R Grigio IMVWI7R Grigio
IMVW21R Sale e Pepe IMVW22R Sale e Pepe IMVW24R Sale e Pepe IMVW25R Sale e Pepe IMVW26R Sale e Pepe IMVW27R Sale e Pepe
IMVW91R Nero IMVW92R Nero IMVW92R Nero IMVW95R Nero IMVW96R Nero IMVW97R Nero

32

Esempio di applicazione
Application Example / Anwendungsbeispiel /
Exemple d'application / Ejemplo de aplicacion /
Mpumep yknagkn

1 @ Centro Pavimento Bordo Muro
& & In the middle Along the wall
SUPPORTO REGOLABILE @ SUPPORTO REGOLABILE SUPPORTO FISSO
AUTOLIVELLANTE

Paving support
Verstellbare Stiitze
Support réglable
Soporte regulable
Perynupyemas onopa

Paving support
Verstellbare Stiitze
Support réglable
Soporte regulable
Perynupyemas onopa

Paving support with fixed
height

Feststehende Stiitze
Support fixe

Soporte fijo
DuKcnpoBaHHas onopa

Utilizzo al m?
Pieces for m?

2,78 pcs

Angolo Muro
At corner

DCOF BCR R11 DIN 51097
A+B+C

Wet=042  Dry>040
Wet>0.40
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DATI TECNICI / Technical features / Technische eigenschaften / Caracteristiques techniques / DATI TECNICI / Technical features / Technische eigenschaften / Caracteristiques techniques /

Caracteristicas técnicas / TexHnyeckue xapakTepucTuku Caracteristicas técnicas / TexHnyeckue xapakTepucTuku
The International reference standards: ANSI - ASTM The international reference standards: ISO - EN
The values of the main technical characteristics measured on our products, compared with international standards, are clearly shown and reproduced on The values of the main technical characteristics measured on our products, compared with international standards, are clearly shown and reproduced on
our contractual documents (catalogs, price lists, etc.). our contractual documents (catalogs, price lists, etc.).
The values given in this document are common to groups of articles or series of our tiles and therefore are to be used as a guide for a first orientation in The values given in this document are common to groups of articles or series of our tiles and therefore are to be used as a guide for a first orientation in
choosing the product. If required, the specific values for a given product an a determined supply can be provided depending on its intended use, when choosing the product. If required, the specific values for a given product an a determined supply can be provided depending on its intended use, when
formally brought to our attention by notice in writing. formally brought to our attention by notice in writing.
- i " Requirements
Characteristics and Test methods L= Requirements ANSI A 137.1 Our general values isti £
— q g Characteristics and Test methods < EN 14411 - G /150 130062 - G Our general values
|Determination of water absorption - (ASTM C 373) HAverage value E, < 0,5 % Average value < 0,5% Determination of water absorplion - (IS0 10545-3) Average value E, <0,5 % / Individual maximum 0,6% Average value and individual maximum < 0 5%
Classification Definition § 3.0 Porcelain tiles Classification Definition § 3.2 and § 3.7 Bl, - Porcelain tiles
Physical properties Physical properties
i ﬁ“el'agﬂ =250 Ibf “-” kN] . Modulus 'U[l".lptl.ll'E - US»U 105‘*54} ﬂ?&rﬂgﬂ =135 wmmz = 35 Nimm?2
| - -
Broaking svengh - (ASTM G 48) Individual > 225 Ibf (1.00 kN) Complisa _ Average = 1300 N for thickness > 7,5 mm .
— - Breaking sirength - (150 10545-4) ) Complies
Visible abrasion - (ASTM C 1027) As reported Class 0-5 Average = 700 N for thickness < 7,5 mm
|NovaBell classification of abrasion resistance tggg Annex N ]. {:la“ 4 Abrasion resistance - {|SO 10545—?: Abrasion class and '3'_|'|:|'E'$ pﬂﬁﬂd Class 0-5
Thermal shock resistance (ASTM C 428) Pass Complies MNovaBell classification of abrasion resistance Annex N Class 4
Crazing resistance (ASTM C 424) Pass Complies Cogfiicient of Iinea!‘ thermal ;;pamiun (IS0 10545-8) De:::fared value" | Test n.:%?.m available? __ <7 g;“ lﬂ.ﬁ °c
[Resistance to freezelthaw cycling (ASTM C 1026) As reported Resistant Theml shnck. resistance (150 10545-9) Pass according to IIEN IS0 105451 TE!‘:I:|1 ;netl‘md av.la;llable pl.res
: . m TYY Crazing resistance {ISO 10545-11) Pass according to EN IS0 10545-1""/ Required Complies
[DCOF Resistance (ANS1 A 137.1 Section 96) 2042 DCOF =2 042 Frost resistance (IS0 10545-12) Pass according to EN IS0 10545-1""/ Required” Complies
[Bond strength (ASTM C 462) 2 50 psi (0.34 MPa) >1MPa Moisture expansion (SO 10545-10) Declared value'” | Test method available'™ < 0,2 mm/m
[Color Uniformity (ASTM C 609 and ANSI A 137.1 Section 9.3) ¥/ V0 -3 Judds See the specific section Small colour differences (IS0 10545-16) AE <0, 7517 If agreed
Impact resistance - (IS0 10545-5) Declared value'"ﬂest memm available” COR>0,75
Chemical rties : -
prope Reaction Lo fire Class Al or Atp, Adp Classified Without Testing (CWT) - 96/603
|Chemical resistance (ASTM C 630) As reported Resistant
— - Chemical properties
Stain resistance (ASTM C 1378) As reported Resistant - -
- - - . Chemical resistance <{GL) (IS0 10545-13)
- Dimenislons - Galbrated tlos [Resistance o low and high concentralions of acids and akalis Declared valuel" | Manufacturer is o state ciassifcation”" Resistant_(see ‘Maintenance and care” seckon)
Dimensions - Rectified tiles ] i 190 _ 5
[Dimensions - (ASTM C 499) - (ASTM C 485) - (ASTM C 502) See ANSI A 137.1- Tab.10 Complies Resistance lo staining (150 10545-14) WanImUm class 3 (350 “Maintenanoe and care” secion)
[Scrath hardenss of surface according to Mohs exBS 643113 | ex EN 101 25 Release of dangerous substances (IS0 10545-15) Declared value | Tesl method avaiable”. Pb < 0.1 / Cd < 0,01 mgidm’
(1) For level inferior spaces expected to be walked upon when wet - (2) For VO tiles only ]
Dimensions and surface quality
Dimensions - (IS0 10545-2) See ANNEX G Complies
A minimum of 95% of the tiles shall be free from visible
Surface quality - (150 10545-2 §7) defects that would impair the appearance of a major Complies
_ _ area of tiles
IMPERIAL VENICE IMPERIAL VENICE (1] _Requirements according to EN 14411 (2] _Requirements according to IS0 13006
NATURALE 20 mm Test methods Requirements and references Our general values
Utilizzare il QR CODE per scaricare le schede tecniche Veuillez utiliser le QR CODE pour télécharger les fiches techniques L . e T
I l I I S;aﬁzﬂmarm:;:jarﬁ-sll} Wp;amhﬁm:ﬁﬁemﬂmm raisad BGR/ASR From RS to R13 R9
E Use the QR CODE to download data sheets === |Jtilizar el QR CODE para descargar las fichas técnicas p danger, walking method- Ramp Gemary
= —_— [Determinasion of ans - siip properties. Wet-oaded barefout areas - Walking GUV-| 8527 A-B-C i
I QR CODE benutzen um die technische datenblatter Em Wcnonb3yiite QR-Kop AnA CkauMBaHMA TEXHUYECKNX XapaKTePUCTUK rethod - Ramp lest (DIN S1097) - Germany
runter zu laden |ynamic Coeficent Ficion wet and dry condion (BCR - ex BCRA) ialy DM n. 236 / 1989 u>040 1>040
Scrath hardenss of surface according to Mohs' ex B3 6431-13 | exEN 101 z5
; i i g bl [} )] Latabellainitaliano con i dati tecnici € scaricabile su www.novabell.it [} J] Sivous le souhaitez, téléchargez le tableau contenant les données techniques
i T 1 P en francais en allant sur www.novabellit
= ﬁ . g = The English language technical specification for each collection can be downloa- === Descargue |a tabla de datos técnicos en espafiol, disponible en
Fcr more |nfu visit Drw-eem 1g.com ded from www.novabell.it === www.novabell.it
[ Die Tabelle in deutscher Sprache kann auf www.novabell.it heruntergeladen [ Tabnuuy Ha pycCKOM A3bIKe C TEXHUYECKMM AaHHBIMU MOXHO Crpy3UTb C CaitTa
werden. www.novabell.it

http://www.ongreening.com/en/Manufacturers/Details/9483
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IMBALLI e PESI
Packaging and weights / Verpackungen und Gewichte / Emballages et poids / Embalajes y pesos / Ynakoska 1 Bec

SCATOLA / BOX PALLET

60x120 2 1,440 g5 0 46,080 1056 10,5
60x60 3 1,080 24,7 40 43,200 988 10,5
30x60 6 1,080 211 40 43,200 944 10,5
60x60 2 0,72 32,2 & 32 23,040 1030 20

MERCHANDISING

PG IMV FT PG IMV 98 PG IMV 12 PG IMV 60x120

© © © 0 0 0 0 000000000000 0000000000 0000000000000 0000000000000 00000 000

LEED® CERTIFICATION COMPLIANT

IMPERIAL VENICE E’ UN PRODOTTO CON PARTICOLARI CARATTERISTICHE DI
ECOSOSTENIBILITA’, CHE CONTRIBUISCE ALLOTTENIMENTO DEI CREDITI PER LA
CERTIFICAZIONE LEED (LEADERSHIP IN ENERGY AND ENVIROMENTAL DESIGN).

SCIMV6

IMPERIAL VENICE IS A PRODUCT WITH PARTICULAR LA SERIE IMPERIAL VENICE PRESENTE DE IMPERIAL VENICE- 3TO MPOAYKLWA CO
ENVIRONMENTAL SUSTAINABILITY CHARACTERISTICS, ~ CARACTERISTIQUES SPECIFIQUES DE DEVELOPPEMENT  CTELVIASTbHBIMU XAPAKTEPUCTVKAMM

THAT HELPS IN OBTAINING POINTS FOR LEED DURABLE; ELLE CONTRIBUS A OBTENIR DE CREDITS 3KOMOTUYECKOM SOEKTYBHOCTY, MO3BONAIOLIAA
(LEADERSHIP IN ENERGY AND ENVIRONMENTAL POUR LA CERTIFICATION LEED (LEADERSHIP IN MOMYYATb 3AYETHBIE OYKM N1 CEPTUOVKATA LEED
DESIGN) CERTIFICATION. ENERGYAND ENVIROMENTAL DESIGN). (LEADERSHIP IN ENERGY AND ENVIROMENTAL DESIGN).
IMPERIAL VENICE IST EIN AUSGESPROCHEN IMPERIAL VENICE ES UN PRODUCTO CON

UMWELTFREUNDLICHES PRODUKT, DAS ZUM CARACTERISTICAS DE SOSTENIBILIDAD

ERREICHEN DER PUNKTE FUR DIE ZERTIFIZIERUNG MEDIOAMBIENTAL ESPECIALES, QUE FACILITA LA Product Grtifcaton

NACH LEED (LEADERSHIP IN ENERGY AND OBTENCION DE PUNTOS PARA LA CERTIFICACION BUREAU VERITAS

ENVIROMENTAL DESIGN) BEITRAGT. LEED (LEADERSHIP IN ENERGY AND ENVIRONMENTAL

DESIGN) LIDERAZGO EN ENERGIA Y DISENO AMBIENTAL.

© © © 0 0 0 0 00 00000000000 00000000000 0000000000000 0000000000000 00 00

©0 00 0000000000000 0000 000
© e 0000000000000 0000 000 00
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NovaBell

Ceramiche Gruppo Bellei

NOVABELL SpA CERAMICHE ITALIANE

via Molino, 1 - 42014 Roteglia (RE), Italia
T+39053686 11 11 -F+39 05368512 05
info@novabell.it - export@novabell.it
www.novabell.it
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